
Henset til ovenstående omstændigheder burde Kommissionen,
således som det fastholdes af sagsøgerne, have begrundet sin
beslutning om at godkende den anmeldte fusion. Ved at
undlade dette har Kommissionen tilsidesat sin begrundelsespligt
og dermed artikel 253 EF.

(1) EUT 2004 C 31, s. 5-18.

Kendelse afsagt af Retten i Første Instans den 27.
september 2006 — Izar Construcciones Navales mod

Kommissionen

(Sag T-381/03) (1)

(2006/C 281/76)

Processprog: spansk

Formanden for Femte Afdeling har besluttet, at sagen skal
slettes af registeret.

(1) EUT C 21 af 24.1.2004.

Kendelse afsagt af Retten i Første Instans den 27.
september 2006 — Izar Construcciones Navales mod

Kommissionen

(Sag T-382/03) (1)

(2006/C 281/77)

Processprog: spansk

Formanden for Femte Afdeling har besluttet, at sagen skal
slettes af registeret.

(1) EUT C 21 af 24.1.2004.

Kendelse afsagt af Retten i Første Instans den 27.
september 2006 — Drazdansky mod KHIM — Bad Heil-

brunner Naturheilmittel (VITACAN)

(Sag T-383/04) (1)

(2006/C 281/78)

Processprog: tysk

Formanden for Første Afdeling har besluttet, at sagen skal
slettes af registeret.

(1) EUT C 314 af 18.12.2004.
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